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To Give Glory to God

On Palm Sunday, we gaze upon the humble Jesus, who enters Jerusalem
riding on a donkey. He is the central figure of today’s liturgy. We witness how
the crowds gathered in great numbers spread “their cloaks on the road,
while others cut branches from the trees and spread them on the road. And
the crowds that went ahead of Him and those that followed Him were
shouting loudly: ‘Hosanna to the Son of David. Blessed is He who comes in
the name of the Lord. Hosanna in the highest!’” In this way, the people gave
glory to the Lord. To praise someone means to acknowledge that they are
important to us. So when I give glory to God, I acknowledge that He alone is
important, that He is in first place. If we understand and accept this—if each
of us understands it—then we discover and accept ourselves before God
and before another person. Then our mutual relationships will certainly
begin to fall more properly into place.

One of the ailments of modern man is the tendency to appropriate glory for
oneself. If one of us thinks, “I am important,” then from that point of view he
judges others as less important, as merely the background to his own
“importance.” And he treats them condescendingly. Yet the only justification
for looking down on someone is to bend down in order to help them rise.
Properly seeing the world is therefore destroyed by sin, especially the sin of
pride, which prevents us from discovering the richness of God’s glory. It was
the sin of pride that blinded the hearts of those who, when they heard the
words of truth from Jesus, instead of joyful “Hosanna,” began to cry out the
ominous “Crucify Him.”

In order to give glory to God with our lives, we should constantly unite
ourselves with Jesus Christ through love. His path leads from the triumphant
“Hosanna” to the trusting surrender to the will of the Father, who knows best
what we need even before we ask Him. We are to sing “Hosanna” constantly
through a beautiful life, founded on the rock that is the Son of God. It is He
who helps us endure the storms of life, carry the cross of misunderstanding,
meaninglessness, and being lost in a world overloaded with information and
proposals for a happy life. It is He who helps us choose goodness, beauty,
and truth, putting a stop to stupidity, vulgarity, and the destruction of our
own lives and the lives of others. Søren Kierkegaard offers this reflection in
his book Fear and Trembling: “...each one was great in his own way, and
each according to the greatness of what he loved. For he who loved himself
became great in himself; he who loved other people became great through
his devotion; but he who loved God became the greatest of all” (p. 14).

As we begin Holy Week, the week of the greatest mysteries of our faith, we
want to follow the prophet who leads us to know the full truth about the
world around us and about ourselves. By choosing Jesus, we not only give
honor to God the Father, but we also attain exaltation ourselves. Through His
grace, we are cleansed from the sin that blinds us, and we are able to serve
Christ present in our brothers and sisters in need. All for the greater glory of
the One “Who is, and Who was, and Who is to come.”

From the Pastor 
Oddać chwałę Bogu

W Niedzielę Palmową wpatrujemy się w pokornego Jezusa, którzy wjeżdża na
osiołku do Jerozolimy. To On jest głównym bohaterem dzisiejszej liturgii.
Jesteśmy świadkami, jak tłumnie zgromadzeni ludzie słali „swe płaszcze na
drodze, a inni obcinali gałązki z drzew i słali nimi drogę. A tłumy, które Go
poprzedzały i które szły za Nim, wołały głośno: «Hosanna Synowi Dawida.
Błogosławiony Ten, który przychodzi w imię Pańskie. Hosanna na
wysokościach»”. W ten sposób ludzie oddawali chwałę Panu. Chwalić kogoś
znaczy uznać, że jest dla nas ważny. Kiedy zatem oddaję Bogu chwałę, to
uznaję, że tylko On jest ważny, że On jest na pierwszym miejscu. Jeśli to
rozumiemy i przyjmujemy – jeśli każdy z nas to rozumie, odkrywamy wówczas
i akceptujemy siebie przed Bogiem i przed drugim człowiekiem. Wtedy też na
pewno zaczną się lepiej układać nasze wzajemne relacje.

Jedną z chorób współczesnego człowieka jest przywłaszczanie sobie chwały.
Jeśli ktoś z nas myśli: „ja jestem ważny”, to z tego punktu widzenia ocenia
innych, jako mniej ważnych, będących tłem na własnej „ważności”. I traktuje
ich „z góry”. A jedynym uzasadnieniem dla patrzenia na kogoś z góry jest
pochylenie się nad nim, żeby pomóc mu się podnieść. Właściwe patrzenie na
świat niszczy zatem grzech, głownie grzech pychy, który nie pozwala odkrywać
bogactwa chwały Bożej. To grzech pychy zaślepił serca tych, którzy, kiedy
usłyszeli od Jezusa słowa prawdy, zamiast radosnego „Hosanna”, zaczęli
krzyczeć złowrogie „ukrzyżuj”.

Aby oddawać Bogu chwałę swoim życiem, winniśmy nieustannie łączyć się z
Jezusem Chrystusem przez miłość. Jego szlak wiedzie od tryumfalnego
„Hosanna” do ufnego zawierzenia woli Ojca, który najlepiej wie, czego nam
potrzeba, wpierw, zanim Go jeszcze o to poprosimy. Mamy nieustannie
śpiewać „Hosanna” pięknym życiem, opartym na skale, którą jest Boży Syn. To
On pomaga nam przetrwać życiowe burze, dźwigać krzyż niezrozumienia,
braku sensu życia, zagubienia w świecie nadmiaru informacji i propozycji na
szczęśliwe życie. To On pomaga nam wybierać dobro, piękno, prawdę,
stawiając tamę głupocie, chamstwu i niszczeniu własnego i cudzego życia.
Soeren Kierkegaard snuje taką refleksję w książce pt. Bojaźń i drżenie: „(…)
każdy był wielki na swój sposób, a każdy w zależności od wielkości tego, co
umiłował. Albowiem ten, kto umiłował siebie, był wielki sam przez siebie;
ten, kto kochał ludzi, stał się wielki przez swoje oddanie; ale ten, kto Boga
ukochał, stał się największy ze wszystkich” (s. 14).

Rozpoczynając Wielki Tydzień największych tajemnic naszej wiary, chcemy
podążać za prorokiem, który prowadzi nas do poznania pełnej prawdy o
otaczającym świecie i o nas samych. Wybierając Jezusa nie tylko oddajemy
cześć Bogu Ojcu, ale dostępujemy również wywyższenia. Dzięki Jego łasce
zostajemy oczyszczeni z grzechu, który nas zaślepia i możemy służyć
Chrystusowi obecnemu w braciach potrzebujących. Wszystko na większą
chwałę Tego, „Który jest, i Który był i Który przychodzi”.

Słowo Proboszcza 



Sunday Readings
FIRST READING    Is 50:4-7

The Lord GOD has given me a well-trained tongue, that I might
know how to speak to the weary a word that will rouse them.
Morning after morning he opens my ear that I may hear; and I have
not rebelled, have not turned back. I gave my back to those who
beat me, my cheeks to those who plucked my beard; my face I did
not shield from buffets and spitting.

The Lord GOD is my help, therefore I am not disgraced; I have set
my face like flint, knowing that I shall not be put to shame.

Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine;
Psalm refrain © 1968, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved. Neither this work nor any part of it may be reproduced,
distributed, performed or displayed in any medium, including electronic or digital, without permission in writing from the copyright owner.
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SECOND READING    Phil 2:6-11

Christ Jesus, though he was in the form of God, did not regard
equality with God something to be grasped. Rather, he emptied
himself, taking the form of a slave, coming in human likeness; and
found human in appearance, he humbled himself, becoming
obedient to the point of death, even death on a cross. Because of
this, God greatly exalted him and bestowed on him the name which
is above every name, that at the name of Jesus every knee should
bend, of those in heaven and on earth and under the earth, and
every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God
the Father.

Czytania na Niedzielę
PIERWSZE CZYTANIE    Iz 50, 4-7

Pan Bóg mnie obdarzył językiem wymownym, bym umiał pomóc
strudzonemu krzepiącym słowem. Każdego rana pobudza me ucho,
bym słuchał jak uczniowie. Pan Bóg otworzył mi ucho, a ja się nie
oparłem ani się nie cofnąłem.

Podałem grzbiet mój bijącym i policzki moje rwącym mi brodę. Nie
zasłoniłem mojej twarzy przed zniewagami i opluciem.

Pan Bóg mnie wspomaga, dlatego jestem nieczuły na obelgi,
dlatego uczyniłem twarz moją jak głaz i wiem, że wstydu nie
doznam.

DRUGIE CZYTANIE    Flp 2, 6-11

Chrystus Jezus, istniejąc w postaci Bożej, nie skorzystał ze
sposobności, aby na równi być z Bogiem, lecz ogołocił samego
siebie, przyjąwszy postać sługi, stając się podobnym do ludzi. A w
zewnętrznej postaci uznany za człowieka, uniżył samego siebie,
stając się posłusznym aż do śmierci – i to śmierci krzyżowej.

Dlatego też Bóg Go nad wszystko wywyższył i darował Mu imię
ponad wszelkie imię, aby na imię Jezusa zgięło się każde kolano
istot niebieskich i ziemskich, i podziemnych. I aby wszelki język
wyznał, że Jezus Chrystus jest Panem – ku chwale Boga Ojca.The GOSPEL according to Matthew 26:14-27:66

or 27:11-54 (shorter version)

The PASSION of OUR LORD JESUS CHRIST
Słowa EWANGELII według 

świętego Mateusza 26, 14 - 27, 66 
lub 27, 11-54 (wersja krótsza)

MĘKA NASZEGO PANA JEZUSA CHRYSTUSA
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This Lent the St. Fabian Parish Community invites
all to join us for spiritual opportunities to rekindle

your relationship with our Lord!

W tym Wielkim Poście Wspólnota Parafii św. Fabiana
zaprasza wszystkich aby skorzystać z duchowych

okazji do odnowienia relacji z naszym Panem!
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ZAPROSZENIE NA PIELGRZYMKĘ 
NA MALTĘ, SYCYLIĘ I GOZO

Ks. Tadeusz Dzieszko, proboszcz Parafii św. Faustyny
Kowalskiej w Chicago, serdecznie zaprasza na przepiękną
pielgrzymkę na Sycylię, Maltę i wyspę Gozo, z powrotem

przez Warszawę. Ci którzy zrobią wczesną rezerwację
będą mogli przedłużyć pobyt w Polsce, odwiedzić rodzinę

i powrócić w terminie późniejszym w tej samej cenie. 

Pielgrzymka będzie miała miejsce w dniach 
od 11-go do 24-go września, 2026 roku, 

śladami św. Rozalii, św. Agaty i św. Pawła. 

Malta jest uważana za jedną z najpiękniejszych
katolickich wysp malowniczo rozbudowana przez

Rycerzy Zakonu Maltańskiego. Ostatni dzień spędzimy
w Warszawie odwiedzając Grób ks. Jerzego

Popiełuszki, Muzeum Powstania Warszawskiego,
Zamek Królewski i Stare Miasto. Wieczorem weźmiemy

udział w pięknym występie w Operze Narodowej. 

Pełne programy pielgrzymki można otrzymać w biurze
Parafii sw. Faustyny lub w zakrystii. W sprawie pełnych

programów pielgrzymki prosimy dzwonić 
na nr. 1(708)932-1102

ZAPRASZAMY NA
Drogę Krzyżową w języku polskim w każdy piątek o

godz. 7:00 PM 
oraz na Gorzkie Żale z kazaniem pasyjnym w każdą

niedzielę bezpośrednio po Mszy Świętej 
o godz. 11:30 AM.

for Stations of the Cross every Friday 
in English at 6 PM

JOIN US 



Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers

Palm Sunday      March 29, 2026 

WEEKLY COLLECTION
July 1, 2025 - June 30, 2026
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs. 

We sincerely appreciate your generosity.
March 22, 2026                                      $11,647.00
Breakdown by Mass

4:00 pm ...................
7:00 am ...................
8:30 am ...................
10:00 am ................
11:30 am ................
1:00 pm ...................
7:00 pm ...................
E-Giving ..................

..................$1,669.00
...................$1,763.00
...................$1,117.00
...................$2,190.00
...................$2,895.00
..................$1,160.00
.....................$718.00

......................$135.00
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Gloria Garza
Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
Karen Holmes

Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura

Rich S. Jandura
Ernesto Javier

Daphne Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Karen Kozik - Izzo

Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Marie McCalip

Val Michalowski
Carl Miller

Don & Ruth Moravec
Patricia Morgan
Angelina Ocon

Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd

Andreatte Brachman
James Burian
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Patricia Gardner

Ana Maria Orozco
Rowan Otto
Tom Paluch
Al Paplowski
Ann Patellaro
Helena Pawlik
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan

Yamile Rodriguez
Brian Rudzki

Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Rose Stanek
Julie Strack

George Sylvester
Constance Tomazin

Walt Turlo
Mary Valdez

Judith Venard
Debbie Wagner

Dolly Weber
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENTADORATION OF THE BLESSED SACRAMENTADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTUADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTUADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday fromCome visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

Kaplica AdoracjiKaplica Adoracji  
Najświętszego SakramentuNajświętszego Sakramentu  

jest otwarta na modlitwęjest otwarta na modlitwę  
w poniedziałek odw poniedziałek od  

10:00 rano - 6:00 wieczorem.10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will beThe Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be
prayed in English on Monday following Benediction.prayed in English on Monday following Benediction.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be
prayed in English on Monday following Benediction.
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Mass Intentions for the Week

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, 
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, 
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, 

Troy Gryga, Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, 
Collin Keogh, Joseph Klaus, Michelle Klaus, 

Christopher Koutsis, Jacob Kuba Kuta, David Leyden, 
Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., 

Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,  
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek, 
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, 
Richard Stone,  Nicholas Strama, Brandon Tosh, 

Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter, 
Cody Wolin, Toby Wolin 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVESPRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARYIN THE MILITARY  

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as theyLord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen.protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen.  

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

Tuesday, March 31, 2026
9:00 AM  †Walenty Kois, †Julia & Pedro Ocampo, †All Souls in Purgatory

Wednesday, April 1, 2026
9:00 AM †Ludwina Tokarska, †All Souls in Purgatory

9:00 AM †Maria Dukic, †All Souls in Purgatory 
Thursday, April 2, 2026
6:00 PM For all Priests, living & deceased, for all the People of St. Fabian, for their Families &

Friends, and for all our Parish Benefactors, living & deceased

Friday, April 3, 2026
6:00 PM Good Friday Litrugy

Monday, March 30, 2026

8:00 PM Liturgia Wielkiego Piątku

Saturday, April 4, 2026

6:00 AM REZUREKCJA W intencji wszystkich parafian, ich rodzin i przyjaciól oraz
wszystkich żyjących i zmarłych dobrodziejów parafii św. Fabiana 

8:30 AM For all the People of St. Fabian, for their Families & Friends, and for all our Parish
Benefactors, living & deceased

10:00 AM For all the People of St. Fabian, for their Families & Friends, and for all our Parish
Benefactors, living & deceased

11:30 AM W intencji wszystkich parafian, ich rodzin i przyjaciól oraz wszystkich żyjących i
zmarłych dobrodziejów parafii św. Fabiana 

1:15 PM W intencji wszystkich parafian, ich rodzin i przyjaciól oraz wszystkich żyjących i
zmarłych dobrodziejów parafii św. Fabiana 

For all Priests, living & deceased, for all the People of St. Fabian, for their Families
& Friends, and for all our Parish Benefactors, living & deceased

6:00 pm

Sunday, April 5, 2026

SPRED Donations
On the Narthex counter, you will find a donation box labeled

“SPRED Donations.” Your generosity helps support our program
for friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how
SPRED works. With gratitude and blessings from our

special friends, who joyfully remind us: 
“God is so good, oh so good to me!”

Saturday, March 28, 2026

7:00 AM O zdrowie i Boże bł. dla Sylwii Marek z okazji urodzin, W intencji Marka, z pokorną
prośbą o łaskę zdrowia siłę i pomyślność w leczeniu oraz Bożą opiekę w tym
trudnym czasie, O zdrowie, Boże bł. i dary Ducha Świętego dla Anety i Sama, O
zdrowie i Boże bł. dla Malwinki Mularczyk z okazji 15. urodzin, O ulgę w chorobie
dla Danuty Lang, †Józef i Aleksandra Zieliński, †Stanisław Fit, †Edward
Długopolski, †Józef Obrochta, †Andrzej Rychtarczyk, †Andrzej Mazurek, †Maria
Łaś (1. rocznica śmierci), †Andrzej Brzeźniak, †Elżbieta Popczyk, †Maria Krzywicka
(1. rocznica śmierci), †Anna Janczy, †Franciszek i Stanisława Janczy, †Antoni
Wenc, †Jan Łomnicki, †Maciej Kulawiak, †Jan Zieliński, †Maria i Józef Rutkowski,
†Stanisław Obrochta, †Anna Mochaerek, † Jurga Svabaite Ivanauskiene (2.
rocznica śmierci)

8:30 AM Good health & God’s blessing for Chestine Peregrym, Good health & God’s
blessing for Mary Bednarczyk & family, Stanisłąw Gierut (Healing), †Andrew
Wnek, †Anna Mocherek

10:00 AM †Jerome Kudlinski, Sr., †Anna Bryja, †Jan Obrochta, †Ludmiła Tylka, †Jan Sas,
†Gut Family, †Joan Ormins, †Stanisław Obrochta

11:30 AM W intencji syna o życia w bliskości z Bogiem, opiekę i potrzebne łaski, O zdrowie i
Boże bł. dla Michała z okazji 21. urodzin i dla Natlii z okazji 13. urodzin, †Stanisław
Truty (22. rocznica śmierci), †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i
Aniela Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz, †Stanisław Daniel, †Janina Bylica,
†Krystian Krzysiak, †Jan Sopiarz, †Agnieszka Bryjak, †Tadeusz Knapczyk, †Robert i
Maria Janik, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak, †Jan i Antonina Hryc,
†Władysłąw Hryc, †Marianna Duda (5. rocznica śmierci), †Stanisław Janik,
†Helena Rusnak, †Henryk Blicharski, †Maria i Władysław Mrożek, †Feliks i Aniela
Zagata, †Zofia Gal, †Marek Plewa, †Anzelm Wontorczyk, †Robert Ufnal,
†Zbigniew Kupiec, †Stanisław Starzyk (19. rocznica śmierci), †Anna Chlebicka (22.
rocznica śmierci), †Jan Kamiński (2. rocznica śmierci), †Robert, Stanisław,
Władysława i Tadeusz Staszel, †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:15 PM O zdrowie i potrzebne łaski dla Joanna B. i jej rodziny, †Maria Landowska
7:00 PM †Czesława Krzysiak, † Józef i Joanna Omylak i syn Grzegorz, †Wendelin

Wontorczyk, †Robert Ufnal, †Katarzyna i Józef Saguła, †Mieczysław Saguła, †Józef
i Aniela Saguła, †Krzysztof i Danuta Saguła, †Geraldine Lamantia, †Peter Sako,
†Magdalena i Andrzej Duda

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), †Irene McGrath, †Humberto
Rodriguez, †Janina Plewa (in memory of birthday)

4:00 PM

Sunday, March 29, 2026

8:00 PM W intencji wszystkich kapłanów, żyjących i zmarłych, dla wszystkich parafian, ich
rodzin i przyjaciól oraz wszystkich żyjących i zmarłych dobrodziejów parafii św.
Fabiana 

W intencji wszystkich kapłanów, żyjących i zmarłych, za wszystkich parafian, ich
rodzin i przyjaciól oraz wszystkich żyjących i zmarłych dobrodziejów parafii św.
Fabiana 

8:00 pm

Our parish office will be
closed this coming Friday,

Good Friday, April 3
through Monday, April 6 . 

rd

th

Nasze biuro parafialne
będzie nieczynne od

najbliższego 
piątku, 3 kwietnia do

poniedziałku 6 kwietnia. 



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:15 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org
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	From the Pastor
	To Give Glory to God

	Słowo Proboszcza
	Oddać chwałę Bogu
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	Sunday Readings
	FIRST READING    Is 50:4-7
	The Lord GOD has given me a well-trained tongue, that I might know how to speak to the weary a word that will rouse them. Morning after morning he opens my ear that I may hear; and I have not rebelled, have not turned back. I gave my back to those who beat me, my cheeks to those who plucked my beard; my face I did not shield from buffets and spitting.
	The Lord GOD is my help, therefore I am not disgraced; I have set my face like flint, knowing that I shall not be put to shame.

	SECOND READING    Phil 2:6-11
	Christ Jesus, though he was in the form of God, did not regard equality with God something to be grasped. Rather, he emptied himself, taking the form of a slave, coming in human likeness; and found human in appearance, he humbled himself, becoming obedient to the point of death, even death on a cross. Because of this, God greatly exalted him and bestowed on him the name which is above every name, that at the name of Jesus every knee should bend, of those in heaven and on earth and under the earth, and every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.

	The GOSPEL according to Matthew 26:14-27:66 or 27:11-54 (shorter version)
	The PASSION of OUR LORD JESUS CHRIST

	Czytania na Niedzielę
	PIERWSZE CZYTANIE    Iz 50, 4-7
	Pan Bóg mnie obdarzył językiem wymownym, bym umiał pomóc strudzonemu krzepiącym słowem. Każdego rana pobudza me ucho, bym słuchał jak uczniowie. Pan Bóg otworzył mi ucho, a ja się nie oparłem ani się nie cofnąłem.
	Podałem grzbiet mój bijącym i policzki moje rwącym mi brodę. Nie zasłoniłem mojej twarzy przed zniewagami i opluciem.
	Pan Bóg mnie wspomaga, dlatego jestem nieczuły na obelgi, dlatego uczyniłem twarz moją jak głaz i wiem, że wstydu nie doznam.

	DRUGIE CZYTANIE    Flp 2, 6-11
	Chrystus Jezus, istniejąc w postaci Bożej, nie skorzystał ze sposobności, aby na równi być z Bogiem, lecz ogołocił samego siebie, przyjąwszy postać sługi, stając się podobnym do ludzi. A w zewnętrznej postaci uznany za człowieka, uniżył samego siebie, stając się posłusznym aż do śmierci – i to śmierci krzyżowej.
	Dlatego też Bóg Go nad wszystko wywyższył i darował Mu imię ponad wszelkie imię, aby na imię Jezusa zgięło się każde kolano istot niebieskich i ziemskich, i podziemnych. I aby wszelki język wyznał, że Jezus Chrystus jest Panem – ku chwale Boga Ojca.

	Słowa EWANGELII według  świętego Mateusza 26, 14 - 27, 66  lub 27, 11-54 (wersja krótsza)
	MĘKA NASZEGO PANA JEZUSA CHRYSTUSA
	Palm Sunday      March 29, 2026
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	This Lent the St. Fabian Parish Community invites all to join us for spiritual opportunities to rekindle your relationship with our Lord!
	W tym Wielkim Poście Wspólnota Parafii św. Fabiana zaprasza wszystkich aby skorzystać z duchowych okazji do odnowienia relacji z naszym Panem!
	Palm Sunday      March 29, 2026
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	Palm Sunday      March 29, 2026
	ZAPROSZENIE NA PIELGRZYMKĘ  NA MALTĘ, SYCYLIĘ I GOZO
	Malta jest uważana za jedną z najpiękniejszych katolickich wysp malowniczo rozbudowana przez Rycerzy Zakonu Maltańskiego. Ostatni dzień spędzimy w Warszawie odwiedzając Grób ks. Jerzego Popiełuszki, Muzeum Powstania Warszawskiego, Zamek Królewski i Stare Miasto. Wieczorem weźmiemy udział w pięknym występie w Operze Narodowej.
	Pełne programy pielgrzymki można otrzymać w biurze Parafii sw. Faustyny lub w zakrystii. W sprawie pełnych programów pielgrzymki prosimy dzwonić  na nr. 1(708)932-1102


	JOIN US
	for Stations of the Cross every Friday  in English at 6 PM
	ZAPRASZAMY NA
	Drogę Krzyżową w języku polskim w każdy piątek o godz. 7:00 PM  oraz na Gorzkie Żale z kazaniem pasyjnym w każdą niedzielę bezpośrednio po Mszy Świętej  o godz. 11:30 AM.
	Palm Sunday      March 29, 2026
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	Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from 10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.
	The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed in English on Monday following Benediction.
	Kaplica Adoracji  Najświętszego Sakramentu  jest otwarta na modlitwę  w poniedziałek od  10:00 rano - 6:00 wieczorem.
	Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.
	Remember the Sick of our Parish in your Prayers
	WEEKLY COLLECTION July 1, 2025 - June 30, 2026 Weekly Goal: $12,250.00  The above is our weekly goal. Your donations help us meet our immediate operational needs.  We sincerely appreciate your generosity.


	March 22, 2026
	$11,647.00
	Breakdown by Mass
	4:00 pm ................... 7:00 am ................... 8:30 am ................... 10:00 am ................ 11:30 am ................ 1:00 pm ................... 7:00 pm ................... E-Giving ..................
	..................$1,669.00 ...................$1,763.00 ...................$1,117.00 ...................$2,190.00 ...................$2,895.00 ..................$1,160.00 .....................$718.00 ......................$135.00
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	Mass Intentions for the Week
	4:00 PM
	7:00 AM
	8:30 AM
	6:00 AM
	8:30 AM
	10:00 AM
	11:30 AM
	1:15 PM
	10:00 AM
	11:30 AM
	1:15 PM
	7:00 PM
	9:00 AM
	9:00 AM
	9:00 AM


	Our parish office will be closed this coming Friday, Good Friday, April 3rd through Monday, April 6th.
	Nasze biuro parafialne będzie nieczynne od najbliższego  piątku, 3 kwietnia do poniedziałku 6 kwietnia.
	6:00 PM
	8:00 PM
	PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES IN THE MILITARY
	Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren,  Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan,  Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross,  Troy Gryga, Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel,  Collin Keogh, Joseph Klaus, Michelle Klaus,  Christopher Koutsis, Jacob Kuba Kuta, David Leyden,  Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr.,  Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,   Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,  Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,  Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear,  Richard Stone,  Nicholas Strama, Brandon Tosh,  Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,  Cody Wolin, Toby Wolin
	6:00 PM
	8:00 PM

	Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED works. With gratitude and blessings from our special friends, who joyfully remind us:  “God is so good, oh so good to me!”
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